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‘O a‘u ‘o Sofi.

‘O lo‘u ‘daiga lenei.



‘O lo‘u tama lea. : i —
E fai lona ‘ie lavalava
pe‘a pese.



‘O lo‘u tina lea.

E fai lona ‘ie lavalava
pe‘d ta‘alo kilikiti.



‘O lo‘u tuagane lea.

E fai lona ‘ie lavalava

pe‘d siva.
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‘O le tama lenei o lo‘u tina.

E fai lona ‘ie lavalava
pe‘d alu e fa‘asavali le maile.
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‘ie lavalava

E fai lona

pe

‘a fai lona togala‘au.



‘O lo‘u ‘ie lavalava lea.

E fai lo‘u ‘ie lavalava pe‘d ‘ou moe. ¥

Manuia le po! “\
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I am Sofi.

This is my family.



This is my dad. * e
He wears a lavalava
when he sings.



This is my mum.

She wears a lavalava
when she plays kilikiti.



This is my brother.
He wears a lavalava
when he dances.
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This is my grandad.
He wears a lavalava
when he takes the dog
for a walk.
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This is my lavalava. 4 &

I wear my lavalava in bed.
Goodnight! V\



